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ACERCA DE LOS TRABAJOS DE 
INVESTIGACIÓN Y DESARROLLO EN 

PLANTAS DESALADORAS 

ABOUT THE WORK OF 
RESEARCH AND DEVELOPMENT 

IN DESALINATION PLANTS 

LA TECNOLOGÍA CIBERDESAL
®
 TECHNOLOGY CIBERDESAL

®
 

 

Los diseños CIBERDESAL
®
, disponen de 

control totalmente automatizado, sus modelos 
son estándar, y además, incorporan un sistema 
de telecontrol que evita la necesidad de 
personal especializado de mantenimiento en 
cada punto de instalación. 

Esto significa un avance sin precedentes en el 
campo de las Plantas Desaladoras que se 
puede resumir así: 

1) Tele ajuste de funcionamiento. 

2) Tele mantenimiento. 

3) Auto-detección de anomalías con 
información a distancia de las mismas. 

Su automatización avanzada reduce hasta en 
un 80% los costos de explotación. 

Esta tecnología, incorporada al diseño de las 
plantas desaladoras por ósmosis inversa es 
realmente muy avanzada, frente a un mercado 
tradicionalmente abastecido por plantas de 
fabricación artesanal, hechas a la medida de las 
necesidades del cliente, lo que lleva a que 
prácticamente no haya dos plantas iguales, con 
el consiguiente problema de costos, que no 
pueden responder a una economía de escala, 
sin transparencia de precios y el posterior 
problema de asistencia técnica, ya que es 
imprescindible el desplazamiento del servicio 
técnico para atender cualquier incidencia en el 
normal funcionamiento. 

The CIBERDESAL® designes, have a totally 
automated control, their models are 
standard, and in addition, they incorporate a 
telecontrol system that avoids the necessity 
of specialized mantainanced personnel at 
each point of installation. 

This implies an unprecedented advance in 
the field of Desalination Plants that can be 
summarized thus: 

1) Tele operation adjustment. 

2) Tele maintenance. 

3) Auto-detection of anomalies with 
remote information. 

Its advanced automation reduces operating 
costs up to 80% 

This technology, incorporated to the design 
of reverse osmosis desalation plants is a 
significant advancement in a market in which 
the supply has traditionally been composed 
of plants custom-made to attend each 
customer’s necessities, this meaning that all 
plants are practically unique. This implies 
several problems such as high costs, an 
impediment to benefit from scale economies, 
a low transparency in prices and technical 
problems caused by the necessity of 
bringing in a technical service to attend to 
any incidence in the normal functioning of 
the plant. 

MODELOS 

Las plantas CIBERDESAL
®
, son de diseño 

modular e integrado, ya que incorporan todos 
sus componentes en un mismo chasis, lo que 
facilita el transporte y permite a su vez una 
sencilla instalación, que no necesita de 
personal especializado, la puede realizar el 
mismo cliente en su lugar de trabajo. 

En función de la demanda de agua potable, se 
presentan distintos modelos, para agua salobre 
y también para agua salada. 

MODELS 

The CIBERDESAL
®
 plants , have a modular 

and integrated design, since they incorporate 
all their components in a single chassis, this 
facilitates their transport and simplifies the 
installation process, wich does not need 
specialized personnel And can be carried out 
by the in the workplace by the customer. 

Diferent models are presented based on the 
demand of drinking water brackish water and 
also of sea water. 

- Los sistemas de dosificación, son en todos 
los casos de dilución automática, solo se 
agrega aditivo concentrado. Disponen de 
control de nivel con tele aviso de nivel de 

- The metering systems are in all the cases 
automatic dilution, only concentrated additive 
are added. They have a level control with 
remote warning of reserve levels and 



  

Fundación ProDTI 
 

 
 

2 
 

 

 

reserva y fallos de dosificación dentro de las 4 
hs de producido el mismo, con parada 
automática si persiste el fallo a fin de preservar 
la vida útil de las membranas. 

El precio incluye un solo sistema, los restantes, 
si fuesen necesarios, se presupuestarán 
aparte). 

- Los pre tratamientos indicados, son los mas 
habituales y se incorporan de serie, pudiendo 
diseñarse otros según necesidades específicas. 

- Las necesidades de pretratamiento, están 
dadas por la calidad del agua disponible, sobre 
todo en cuanto a contenido de materia 
orgánica. El objetivo de dicho proceso es llegar 
a obtener los siguientes parámetros: SDI < 3 y 
DQO < 15 ppm. 

- El punto de captación de agua es 
determinante en las necesidades de 
pretratamiento. Alto contenido de materia 
orgánica podría hacer necesaria la instalación 
de un filtro previo de arena. Si la materia 
orgánica contuviera cantidades significativas de 
materia coloidal, puede ser necesaria la 
dosificación de floculantes. 

- El agua debe estar libre de hidrocarburos. 

- Cuando se trata de agua de mar, una solución 
aconsejable para evitar los problemas descritos, 
es hacer la captación en un pozo perforado en 
la playa. 

- Tratándose de aguas salobres con distintas 
concentraciones de sales, los consumos 
eléctricos variarán en función de dichas 
características, asimismo la eficiencia 
energética mejora a medida que aumentan los 
caudales de producción. Como dato general, el 
consumo por metro cúbico de agua producida, 
suele estar entre los 1 y 3 kw. 

- Todos los modelos incluyen sistema de control 
de niveles depósitos de agua de recepción y de 
distribución, que automatizan el arranque y 
parada de la planta desaladora. En los casos en 
que no haya depósito de recepción, se 
automatiza el arranque de la bomba de pozo. 

measurement faliours within a 4 hour period, 
automatically shutting down if the faliour 
persists in order to preserve the life utility of 
membranes.  

The price includes a single system, the rest, 
if they were necessary, will be budgeted 
aside). 

- The described pre-treatments are the most 
common and are incorporated in the 
standard pack, others can be designed 
according to specific necessities. 

- The pre-treatment necessities depend on 
the quality of the water available, ainly of the 
organic matter content. The objective of this 
process is to obtain the following 
parameters: SDI < 3 and DQO < 15 ppm. 

- The water capitation point is a determinant 
in the the pre-treatment necessities. High 
content of organic matter could make the 
installation of a previous sand filter 
necessary. f the organic matter contains 
significant amounts of colloidal matter, the 
dosage of flocculants might be necessary. 

- The water must be free of hydrocarbons. 

-In the case of sea water, an advisable 
solution to avoid the described problems, is 
to collect the water from a well digged on a 
beach. 

- When speaking of brackish waters with 
different concentrations of salts, the 
electrical consumption will vary depending 
on these characteristics, the power efficiency 
improvemes as the volumes of production 
increases. In general the consumption by 
cubic meter of produced water, usually is 
between 1 and 3 kw. 

- All the models include levels control system 
of water tanks, of reception and distribution 
that automates the starting and shutdown of 
the desalting plant. In the cases in that there 
is not reception deposit, the starting of the 
well pump is automated. 

  

  

PUEDE USTED TOMAR CONTACTO PARA 
INFORMACIÓN ACERCA DE PLANTAS 
DESALADORAS 

PLEAESE CONTACT FOR INFORMATION 
ON DESALATON PLANTS 
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ANEXO 

DESCRIPCIÓN TÉCNICA DEL 

PROCESO DE O.I. 

ANNEXED 

TECHNICAL DESCRIPTION OF THE 

PROCESS OF R.O. 

Se entiende por ósmosis al paso de agua a 
través de una membrana semi permeable, en 
dicho proceso, el agua pasa del medio de 
menor concentración salina al de mayor 
concentración, lográndose el equilibrio al 
igualarse las concentraciones (Fig. 1). La 
membrana permite el paso del agua pero no 
de las sales, razón por la cual se la denomina 
semi-permeable. 

Este fenómeno natural, se da en todo 
organismo viviente como parte inherente de 
los procesos biológicos. El traslado de agua 
entre células contiguas de tejidos, órganos y 
organismos se realiza por ósmosis. 

En base a este proceso, utilizando una 
membrana sintética semipermeable y 
mediante la aplicación de presión en el lado 
de mayor concentración salina, se invierte el 
proceso natural, de ahí el nombre de ósmosis 
inversa, y se logra desalar agua (Fig 2). 
Pasan a través de la membrana las moléculas 
de agua que son de menor tamaño que las de 
sal. 

Osmosis is the name given to the passage of 
water through a semi permeable membrane, 
in this process, the water passes from the 
medium with a smaller saline concentration to 
the one with a greater concentration, being a 
balance being obtained when the 
concentrations are equale (Fig. 1). The 
membrane allows for the passage of the water 
but not of the salts, for this reason it is 
denominated as semi-permeable. 

This natural phenomenon occurs in all living 
organism like an inherent part of the biological 
processes. The water transfer between 
contiguous cells of tissues, organs and 
organisms is made by osmosis. 

Based on this process, using a semi 
permeable synthetic membrane and by means 
of the application of pressure in the side with a 
greater saline concentration, the natural 
process is reversed, hence the name of 
inverse osmosis, and the desolation of water 
is managed (Fig 2). The molecules of water 
that are of so smaller than the salt ones pass 
through the membrane 

 

Fig. 1 Fig. 2 

El proceso esquemático visto en la Fig. 2, se The schematic process seen in the Fig. 2, is 
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realiza en unos contenedores cilíndricos en 
donde se alojan una o varias membranas 
arrolladas en espiral como la que se puede ver 
en corte en la Fig. 3. “Agua cruda” es el agua a 
desalar, “permeado” al agua que ha pasado a 
través de la membrana y queda libre de sales 
hasta en un 99% y el agua que queda sin pasar 
por la membrana y arrastra las sales se 
denomina “rechazo” o “salmuera”.  

El enrollado de la membrana se realiza con el 
fin de disponer de la máxima superficie de 
membrana en el menor espacio. El corte 
molecular de una membrana de ósmosis 
inversa es del orden de 7 Angstrom (siete 
millonésimas partes de milímetro). 

made in cylindrical containers in which lodge 
one or several membranes coiled in spiral 
are lodged, as can be seen in Fig. 3. "Raw 
water" is the water to be desalated, 
"permeated" the water that has passed 
through the membrane and is up to to 99% 
salt free and the water left without passing 
through the membrane and drag salts called 
"refusal" or "brine". 

The rolling of the membrane is made with 
the purpose of having the maximum 
membrane surface in the smaller space. The 
molecular cut of a membrane of reverse 
osmosis is of the order of 7 Angstroms 
(seven millionth parts of millimetre).  

 

Fig. 3 

El aspecto final que presente una membrana de 
ósmosis es el de la Fig. 4. Las mismas van 
colocadas en tubos de alta presión 
denominados contenedores, en los que se 
pueden disponer desde uno hasta seis en serie. 

The final aspect displayed by an osmosis 
membrane is the one shown Fig. 4. These 
membranes are placed in tubes of high 
pressure denominated containers or vessels, 
in which it is possible to arranged them in 
series from one to six. 

 

 

 

 

 

Fig. 4 

Longitud 1 m 

Length 1m (40”) 

El proceso hidráulico se puede apreciar en la 
Fig. 5. El “agua cruda” pasa a través de una 
bomba de baja presión, continúa con un 

The hydraulic process can be appreciated in 
Fig. 5. The in water goes through continuous 
a low preassure pump and a filtration and 
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proceso de filtrado y agregado de aditivos, lo 
que en conjunto se conoce como 
pretratamiento. 

A continuación, una bomba de alta presión 
(A.P. en la Fig. 5) impulsa el paso del agua a 
través de las membranas de O.I. 

El caudal de agua que pasa a través de la 
membrana, el rechazo y la recirculación están 
determinados por el fabricante de la misma, en 
función del tipo, cantidad de las mismas y 
calidad del agua cruda, con lo cual, el diseñador 
de la planta debe elegir la bomba adecuada y 
luego el instalador, mediante la información de 
unos caudalímetros visuales (llamados 
rotámetros), de escasa exactitud, y actuando 
sobre la válvula de vertido y la de recirculación 
debe lograr los caudales indicados. 

additive aggregation process wich is known 
as pre-treatment.  

Next, a pump of high pressure (A.P. in the 
Fig. 5) it impels the passage of the water 
through R.O. membranes. 

The water volume that passes through the 
membrane, the water rejected and the 
recirculation are determined by the 
manufacturer, based on the type and amount 
and quality of the pre-treated water, 
therefore the designer of the plant must 
choose the adequate pump and installer, 
based on the information obtained from 
visual flow meters (called rota meters), with 
a limited exactitude, the indicated water 
volumes must be obtained from the 
dumpage and recirculation valve. 

Fig. 5 

Este proceso es parte necesaria de la puesta 
en marcha y su control debe hacerse 
periódicamente, ya que ante cualquier cambio 
de la salinidad del agua de entrada variarán los 
caudales de paso a través de la membrana, 
pudiendo llegar a deteriorarse la misma de 
manera irreversible. 

Por otra parte, la válvula de aporte, como su 
nombre lo indica, permite aportar agua salobre, 
para elevar la salinidad del agua producida 
hasta los límites elegidos por el usuario. 

Todo ello, lleva al operador a situarse frente a 
un cuadro de mando con válvulas, manómetros, 
conductivímetros, caudalímetros y proceder 
manualmente a coordinar la regulación de todos 
ellos para lograr el correcto  funcionamiento de 
la planta. 

This process is necessary part of the 
beginning and its control must be made 
periodically, since before any change of the 
salinity of the entrance water they will vary 
the volumes of passage through the 
membrane, being able get to deteriorate the 
same one of irreversible way. 

On the other hand, the contribution valve, as 
its name indicates it, allows to contribute 
brackish water, to elevate the salinity of the 
water produced until the limits chosen by the 
user. 

All it, takes to the operator to locate itself in 
front of a control panel with valves, pressure 
gauges, conductivemeters, flowmeters and 
proceed to manually coordinate the 
regulation of all of them to achieve the 
proper functioning of the plant. 

Entrada de agua 
Water inlet 

Valvula de aporte 
Valve contribution 

Válvula de recirculación 
Valve recycling 

Válvula de vertido 
Valve brine 
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DESCRIPCIÓN DEL PROCESO DE 

ÓSMOSIS INVERSA Y LA 

INCORPORACIÓN DEL CONTROL 

DIGITAL INTEGRADO 

DESCRIPTION OF THE PROCESS 

OF REVERSE OSMOSIS AND THE 

INCORPORATION OF THE 

INTEGRATED DIGITAL CONTROL 

Hasta aquí, se ha descrito brevemente el 
proceso de cualquier planta de ósmosis que se 
puede encontrar en el mercado, sin embargo, 
en las plantas CIBERDESAL®, con CONTROL 
DIGITAL INTEGRADO, un autómata (PLC), 
debidamente programado con un algoritmo que 
incluye todas las variables mencionadas, realiza 
el control de válvulas y de la velocidad de la 
bomba de alta presión, lo que permite instalar la 
planta haciendo simplemente el conexionado 
eléctrico así como el de entrada y salida de 
agua. 

Todas las válvulas y sensores se incluyen en 
una unidad compacta denominada TYM que, 
además de las ventajas apuntadas en cuando a 
auto-ajustes, facilita notablemente el servicio de 
pos-venta por la simplicidad de la sustitución 
del componente cuyo eventual fallo se puede 
verificar por la información suministrada en el 
display. 

La misma planta, puede utilizarse en aguas con 
distintas concentraciones salinas y no requiere 
intervención del usuario para ajustes o 
regulaciones, ni en la puesta en marcha ni ante 
posibles cambios de la salinidad del “agua 
cruda”. 

En cuanto a la conductividad de salida, el 
operador simplemente elige en un display el 
nivel deseado y la válvula de aporte se regula 
automáticamente, con lo cual no requiere 
atención del usuario ante posibles cambios de 
la salinidad de entrada. 

Up to here, the general process of the RO 
plants that are found in the market has been 
described briefly, nevertheless, in the 
CIBERDESAL® plants, with INTEGRATED 
DIGITAL CONTROL, a robot (PLC), 
adequately programmed with an algorithm 
that includes all the mentioned variables, 
controlling the high pressure valves and the 
speed of the pump. This allows the plant to 
be installed by simply connecting it to an 
electricity source and to a water flow. 

All the valves and sensors are included in a 
compact unit denominated TYM, in addition 
to the advantages in self-adjustment pointed 
out, it facilitates pos-sale services 
enormously by the simplicity of the 
substitution of the component whose 
possible failure can be verified by the 
information provided in the display. 

The same plant, can be used for waters with 
different saline concentrations and it does 
not requires the intervention of the user for 
any adjustment or regulation, neither in 
starting of the plant or for possible changes 
of the salinity of the brackish water. 

As far as the exit conductivity, the operator 
simply chooses from a display the wished 
level and the contribution valve is regulated 
automatically, not require ring the attention 
of the user to possible changes of the salinity 
entrance. 

DETALLES TÉCNICOS ACERCA DEL 
SISTEMA CIBERDESAL® 

TECHNICAL DETAILS ABOUT SYSTEM 
CIBERDESAL® 

El proceso de automatización no se limita a la 
etapa de ósmosis inversa, sino que también se 
incorpora en los procesos de pretratamiento. 
Así, los filtros de limpieza automática, cuando 
llegan a saturarse, realizan automáticamente el 
proceso de lavado mediante el accionamiento 
de un conjunto de electroválvulas que invierten 
el sentido de circulación del agua. En cuanto los 
filtros de cartucho (25, 5 Y 0,5 micras), el 
usuario recibe un aviso en el display o en su 
teléfono móvil, para que proceda a su 
sustitución. 
Para la dosificación de aditivos, en las plantas 

The automation process is not limited to the 
reverse osmosis stage, but it is also included 
in the pretreatment processes. Thus, the 
automatic cleaning filters start automatically 
when they reach the saturation level by 
means a set of electric valves that invest the 
sense of circulation of the water. As soon as 
the cartridge filters (25, 5 and 0.5 microns), 
the user receives a warning in the display or 
via an sms message so he can proceed to 
its substitution. 
 
For the dossification of additives, in 
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tradicionales hay que diluir previamente los 
mismos, antes de cargarlos en un depósito de 
generosas dimensiones. Esto expone al 
operador a la manipulación de ácidos y/o álcalis 
con el consiguiente riesgo que ello implica, 
cuando no, someter el agua a un 
pretratamientode descalcificación, lo que obliga 
a disponer de una instalación aparte de la 
desaladora, que también requiere la atención 
del usuario para la regeneración periódica de 
las sales de intercambio. 

traditional plants it is necessary to dilute 
them previously, before loading them into a 
large deposit. This exposes the operator to 
the manipulation of acids and/or alkalis with 
the consequent risk that it implies, and in lots 
of cases putting the water through a 
decalcification process that forces the user 
to have a separate installation for the 
periodic regeneration of the interchange 
salts that also requires the user’s attention. 

Las plantas CIBERDESAL® incorporan dos 
depósitos para cada aditivo, uno de 
concentrado, al alcance del operador para 
completar su nivel cuando recibe el aviso en el 
display o en el teléfono móvil (operación 
sencilla ya que se trata de pocos litros en cada 
reposición) y otro depósito donde se efectúa la 
dilución de forma automática con agua 
osmotizada, a partir del cual se inyecta el 
aditivo al agua de entrada o agua cruda. 
 
La operación de dilución e inyección de aditivo, 
es permanentemente controlada por el PLC, de 
tal manera que cualquier fallo en el proceso es 
motivo de señal de alarma (antes 
de 4 hs) y finalmente lleva a la parada 
automática de la planta, evitando daños en las 
membranas. 

CIBERDESAL® Plants incorporate two 
deposits for each additive, one for 
concentrated, within the operator’s reach 
allowing him to complete their level when the 
notice is received in display or mobile 
phone (simple operation since it is a few 
liters in each replacement) and another 
deposit where the dilution with osmotic water 
is automatically carried out, from which the 
aditive is injected into the raw water. 
 
The operations of dilution and additive 
injection, are permanently controlled by the 
PLC, of so that any failure in the process 
forests off alarm signal (before 4 hs) 
eventually automatically shutsdown the 
plant, avoiding damages in membranes. 

En las plantas tradicionales, todo el 
pretratamiento: filtros, depósitos de aditivos, 
dosificadores, etc. se provee habitualmente 
como un equipo aparte de la desaladora, su 
operación es manual y su instalación requiere 
mano de obra especializada, dificultando las 
tareas de transporte. 

In traditional plants, all the pre-treatment: 
additive filters, deposits, dispensers, etc is 
usually provided by equipment that is 
separate from the desolation plant and the 
operation is manual requiring skilled labour 
for their installation and opperation, and 
complicating their transportation 

Las plantas CIBERDESAL® incorporan todo 
este proceso junto a la ósmosis en una unidad 
compacta, de fácil transporte, sencilla 
instalación y sin complicaciones para su 
operación cotidiana. 
Los referidos avances tecnológicos permiten 
pasar del concepto de “una planta desaladora 
– un proyecto” a “plantas estandarizadas” 
adaptables a distintas condiciones de salinidad, 
cuya instalación es tan sencilla como la de 
cualquier electrodoméstico. 

CIBERDESAL® plants incorporate all this 
process to the osmosis in a compact unit, 
easily transported and installed, and has an 
uncomplicated operability. 
The describedtechnological advances allow 
to 
pass fromthe concept of “a desalation plant 
as 
a project” to “standardized plants” adaptable 
to different conditions of salinity, whose 
installation is as simple as the one of simple 
household-electric appliances. 
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Más adelante en el tiempo, la labor 
desarrollada muestra sus resultados en un 
convenio suscrito en el año 2004 entre la 
Universidad de Sevilla y la Consejería de 
Medio Ambiente de Andalucía. 

Later on, the results of the work carried out 
were shown in an agreement subscribed in 
2004 between the University of Sevilla and 
the 
Regional Ministry of Environment of 
Andalusia. 

 
 

Como resultado de dicho convenio, se instalan 
más de media docena de plantas piloto, que 
además de experimentar y demostrar los 
resultados de la tecnología desarrollada, 
servirán para abastecer agua potable a otros 
tantos municipios y/o pedanías de Andalucía. 

As a result of this agreement more than half 
a 
dozen pilot plants were installed, in which 
experimentation was carried out and the 
results of the technology developed were 
demonstrated. Appart from that, these plants 
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El resultado final quedará plasmado en un Plan 
Director para la instalación de plantas 
desaladoras en pequeños y medianos núcleos 
urbanos de Andalucía. 

supply drinking water to. 
The end result is embodied in a Master Plan 
for the installation of desalination plants in 
small and medium-sized towns in Andalusia. 
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La labor ha continuado en los siguientes municipios y/o pedanías: 
The work has continued in the following municipalities and / or parishes: 
Almedinilla (Córdoba) 
Delgadillo (Granada) 
Escúllar (Almería) 
Alcázar (Granada) 
Laborcillas (Granada) 
Mancomunidad de Municipios de la Sierra de Cádiz 
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